
“Peace be with you” (Jn 20:19)

Christ is Risen! Truly He is Risen!

As we celebrate the Feast of the Resurrection of our Lord, God, and Savior Jesus Christ, we rejoice and our 
hearts are full of gladness.

The Resurrection of Christ is victory over death, because “by death He trampled death, and upon those in 
the tomb He bestowed eternal life.”

The Resurrection of Christ is victory over sin, because Christ suffered, died on the Cross, and rose from the 
dead in order to “put away sin by the sacrifice of Himself ” (Heb 9:26).

The Resurrection of Christ is victory over enmity. It reconciled man to God, because “God was in Christ 
reconciling the world to Himself, not imputing their trespasses to them, and has committed to us the word 
of reconciliation” (2 Co 5:19).

The Resurrection of Christ is victory over the old things and the beginning of a new life, because “if anyone is 
in Christ, he is a new creation; old things have passed away; behold, all things have become new” (2 Co 5:17).
The Glorious Resurrection of Christ and its illuminating light give us hope that when the darkness comes, 
no matter how long darkness remains, the light will eventually shine. Let us remember the strong faith of 
the Shunamite woman. When God allowed the death of her son, she went with faith to Elisha the Prophet, 
and when she was asked, “Is it well with you? Is it well with your husband? Is it well with the child?” And 
she answered, “It is well” (2 Kings 4:26). Although her son was dead and she was in bitter distress, yet she 
answered that he was well, because she was able to see the invisible, and with the eyes of faith, she saw her 
son alive. St. Paul mentioned the Shunamite woman among the heroes of faith: “Women received their dead 
raised to life again” (Heb 11:35).

Similarly, Moses the Prophet saw the invisible and, “By faith he forsook Egypt, not fearing the wrath of the 
king; for he endured as seeing Him who is invisible” (Heb 11:27).

Through the power of His Glorious Resurrection, may our loving Christ strengthen us to see Him through 
faith at all times. Then we can rejoice as we see His loving hand turning evil to good, sadness to joy, sickness 
to healing, and death to life.

We pray for the peace of the whole world and for the peace and unity of the Church.

In the Risen Lord,
Rev. Vladimir Vranic
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О Васкрсу 2023

«Да познам Њега и силу васкрсења његова и удио у његовим страдањима, саображавајући се смрти 
његовој, да бих како достигао у васкрсење мртвих» (Филип. 3, 10-11)

Овако пише Свети Апостол Павле својој духовној деци у Филипима, а преко њих свим потоњим 
нараштајима све до краја света и века. А како се најбоље познаје Христос? Кроз Његово Васкрсење. Јер 
је Он тиме показао нама вечни смисао живота нашега. Да бисмо Га у потпуности познали или доживели, 
потребно је да будемо учесници у Његовим страдањима, почевши од Свете Тајне Крштења. Ако је ико 
прошао тај Христов пут то је прошао Свети Апостол Павле. И он је познао силу Његовог Васкрсења 
пред Дамаском. А потом у чудном исцељењу од физичког слепила, и у Светој Тајни Крштења од духовног 
слепила. А шта да кажемо о познању силе васкрсења док је боравио у Арабијској пустињи три године. 
И све више и више је познавао Христа и Његово Васкрсење кроз чудеса која је Господ преко њега чинио 
(Дела 19, 12). И кад је све то сумирао онда је заиста могао да каже: «А живим – не више ја, него живи у 
мени (васкрсли) Христос» (Гал. 2, 20). И није се тиме хвалио, него напротив смирено рекао: «Ако се треба 
хвалити, немоћима својим ћу се хвалити» (ΙΙ Кор. 11, 30). Дакле, центар његове проповеди је Васкрсли 
Христос (Кор. 15, 14). И целог свог живота је проповедао да је заиста васкрсао Христос Господ.

Па и нас је до овог «Празника над празницима» довела милост Божија, као што вели молитва Цркве, 
давши нам још једном прилику да достигнемо и поклонимо се Његовом Светом Васкрсењу, изговоривши 
речи: Христос васкрсе! Ваистину васкрсе! које исказују темељ нашег учења које се темељи на три ствари: 
«Христос, Васкрсење, Истина». Сам је Спаситељ за Себе рекао: «Ја сам пут, истина и живот. И нико не 
долази Оцу осим кроз мене» (Јн. 14, 6). Оне буде свест присуства Божијег у свету, преко пуноће живота 
што га свима дарује, отворивши духовно небо и пут ка вечности. Такође, уверава о васпостављању стварне 
заједнице човека са Богом и ближњима, преко жртве Спаситеља који побеђује смрт. У том смислу, Свети 
Кирило Александријски вели: «Господ Исус Христос свезавши нечисте духове и проливши крв Своју за 
нас и тако зауставивши смрт и трулежност, чини нас Својим личнима, као оне који више не живимо свој 
живот, него Његов». Ето зашто су ове речи превазишле трем цркава прелазећи у васељену, заменивши чак 
пасхално међувреме, обичним поздравом, најгласнијом хришћанском девизом која ствара међу људима 
заједницу у духу васкрслог Христа, то јест истинитог живота под знаком вечности. Поздрав: Христос 
васкрсе!, и отпоздрав: Ваистину васкрсе!, постали су знак препознавања и јачања оних који имају исту 
веру у васкрслог Христа. Икона Васкрсења, са анђелским сведочењем и сведочењем стражара гроба или 
представљања Спасовог силаска у ад, ради ослобођења од векова држаних, одговарају песме пасхалне 
службе, славећи Бога победитеља смрти, као што су ове: «Сишао си у најдоња места земље и покидао си 
вечне ланце, који су држали везане, Христе; а трећега дана као Јона од кита, васкрсао си из гроба». Или: 
«Уснувши телом као мртав Царе и Господе, подигнувши Адама из трулежи и убивши смрт, васкрсао си 
трећега дана; Пасха нетљена, свету спасење».

Темељ наше православне вере јесте Васкрсење Христово.

Тропар: «Христос васкрсе из мртвих, смрћу смрт уништи и онима у гробовима живот дарова(вши)», 
посматрајући значај празника, укратко резимира све наше учење о Спасовој личности и делу, или свега 
онога што је Бог преко Сина Свога за нас људе учинио. Односно, кад речемо: Христос васкрсе из мртвих, 
разумемо да је највеће Своје чудо Спаситељ испунио на својој сопственој личности као истинити Бог и 
истинити човек, то јест истинити Богочовек.
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Али, да бисмо потпуно спознали истину о Христу, морамо се вратити речима Светог Апостола Павла, да 
је Син Божији прихватио из послушности Оцу Своме, ради нас унижење, страдање и распеће (Филип. 2, 
6-8). Само истинита примљена људска природа од Сина Божијег као Сина Човечијег, могла је да умре, и 
само у савршеном јединству са божанском природом беше у стању да васкрсне. Тек са ценом жртвовања 
безгрешног човека, уједно нестрадалног Бога, добија се за све мртве, душевно или телесно, спасење. 
Његово Васкрсење је залог свеопштег васкрсења. И пасхални поздрав толико се наметнуо хришћанској 
свести да се по аналогији делимично проширио и на друге празнике, са природним прилагођавањима, 
као на пример: «Христос се вазнесе!» и «Христос се роди», «Христос (Бог) се јави!» Овај поздрав говори 
о нашој највећој жељи која јесте: А највећа је да се сјединимо са васкрслим Христом у Царству Његовом.

Будимо свесни драга браћо и сестре, а нарочито ви који страдате на нашем Косову и Метохији, да је 
васкрсли Господ Исус Христос једина нада наша, светлост наша, живот наш, Спас наш. Навешћу један 
догађај који се десио прошлог века у једној земљи где је православље било гоњено. Наиме, у некоме месту 
са лепим хришћанским традицијама, у једној општини, одржавала се конференција против застарелих 
вера. Говорник је толико био задовољан својим талентом да је осећао да отвори дискусију о субјекту, 
то јест атеизму. Пријавио се и млађи свештеник, веома скроман и стидљив. Скренута му је пажња о 
резервисаном времену за одговор, на што је рекао: «Бићу врло кратак». И одмах се обратио присутнима 
речима: «Браћо и сестре, Христос васкрсе!» Сав скуп је одговорио у глас: «Ваистину васкрсе!» На то је 
свештеник закључио овако: «Ја немам ништа да додам». Случај је карактеристичан, јер у овим речима 
пуним уверења у поздрав за Свету Пасху, стоји сажета сва вера Источне Православне Цркве.

Драга браћо и сестре,

Да бисмо у потпуности доживели радост васкрсења Христова, морамо се потрудити да састрадавамо 
с Њим, како дивно рече Свети Јован Дамаскин: «Христос је на крсту-саузиђимо (са Њим на крст), и 
постанимо заједничари страдања, да бисмо били и славе (васкрсења) Његова. Христос међу мртвима-
умртвимо се греху, да бисмо поживели за правду (праведност). Христос се повија покровима и чистим 
плаштаницама - разрешимо се од ланаца греха и оденимо се божанском светлошћу. Христос је у гробу 
новом-очистимо се од старога квасца, и постанимо ново тесто, да Христово буде обиталиште. Христос је 
у аду-сиђимо до високотворног смирења, да бисмо и васкрсли (са Њим); и саузвисимо се, и сапрославимо 
се, Бога стално гледајући, и од Њега гледани…..Устани - спавајући Адаме, и васкрсни из мртвих, јер се 
јави Христос-Васкрсење!

Помолимо се васкрслом Господу за наш многострадални народ на Косову и Метохији. Нека прими његове 
усрдне и плачуће молитве, да и они с радошћу дочекају Христову Пасху. Нека га сачува од видљивих и 
невидљивих непријатеља. Нека Господ сачува наш мученички народ и наше светиње, молитвама светих 
наших предака. То је наша света земља. Светиње су наше и никога другога. Оне припадају нама и не 
продају се. Светиње су непроцењиве. А ми имамо на Косову и Метохији не једну светињу него стотине 
и стотине. Њих су наши Свети цареви, краљеви, жупани, деспоти и велможе подизали за своје душе, не 
само за своје време, него за векове и вечност. И што је најважније треба да се бринемо како за наше душе 
тако и за душе наше браће и сестара. Јер по речима Христовим, једна душа вреднија је од читавог света, а 
камоли хиљаде и милиони душа!

Помолимо се за вишњи мир и спасење рода нашег православног који страда: у Русији, Украјини и Сирији, 
као и за све оне који пате. Да с радошћу сви дочекамо славно Његово Васкрсење, поздрављајући као браћу 
чак и оне који нас мрзе:

ХРИСТОС ВАСКРСЕ!
ВАИСТИНУ ВАСКРСЕ!

Ваш молитвеник пред Васкрслим Господом и Спасом Исусом Христом
ЕПИСКОП КАНАДСКИ
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Pascha Encyclical 2023

"That I may know Him and the power of His resurrection and the fellowship of His sufferings, being conformed to His 
death, if, by any means, I may attain to the resurrection from the dead." (Phil. 3: 10-11)

This is what the Holy Apostle Paul writes to his spiritual children in Philippi, and through them to all subsequent 
generations until the end of the world and age. And how is Christ best known? Through His Resurrection. Because He 
thereby showed us the eternal meaning of our life. In order to fully know or experience Him, we need to be participants 
in His sufferings, starting with the Holy Sacrament of Baptism. If anyone passed that way of Christ, it was the Holy 
Apostle Paul. And he knew the power of His Resurrection before Damascus. And then in a strange healing from physical 
blindness, and in the Holy Sacrament of Baptism from spiritual blindness. And what can we say about the knowledge of 
the power of resurrection while he stayed in the Arabian desert for three years. And he knew more and more about Christ 
and His Resurrection through the miracles that the Lord performed through him (Acts 19: 12). And when he summed it 
all up, he could truly say: "And it is no longer I who live, but the (resurrected) Christ lives in me" (Gal. 2: 20). And he did 
not brag about it, but on the contrary calmly said: "If I must boast, I will boast in the things which concern my infirmity" 
(ΙΙ Cor. 11: 30). Therefore, the center of his preaching is the Risen Christ (Cor. 15: 14). And throughout his life he preached 
that Christ the Lord was truly resurrected.

Well, the grace of God brought us to this "Holiday of all holidays", as the prayer of the Church says, giving us one more 
opportunity to reach and worship His Holy Resurrection, saying the words: Christ is risen! Truly He is risen! which 
express the foundation of our teaching, which is based on three things: "Christ, Resurrection, Truth". The Savior Himself 
said: "I am the way, the truth and the life. No one comes to the Father except through Me" (Jn. 14: 6). They are aware of 
the presence of God in the world, through the fullness of life that He gives to everyone, opening the spiritual heaven and 
the way to eternity. It also assures the establishment of a real community of man with God and his neighbors, through the 
sacrifice of the Savior who defeats death. In this sense, St. Cyril of Alexandria says: "The Lord Jesus Christ, having bound 
the unclean spirits and shedding His blood for us and thus stopping death and decay, makes us His own, as those who no 
longer live our own lives, but His." That's why these words went beyond the porch of the church and went into the universe, 
replacing even the Paschal intermission with a simple greeting, the loudest Christian motto that creates a community 
among people in the spirit of the resurrected Christ, that is, true life under the sign of eternity. The greeting: Christ is risen! 
and the response greeting: Truly He is risen! became a sign of recognition and strengthening of those who have the same 
faith in the resurrected Christ. The icon of the Resurrection, with the angelic witness and the witness of the guards of the 
tomb or the representation of the Savior's descent into hades, for the sake of liberation from the centuries of being held, 
correspond to the songs of the paschal service, glorifying God the conqueror of death, such as these: "Thou didst descend 
to the depths of the earth, O Christ and you broke the everlasting chains , which held death’s captives; and on the third 
day, like Jonah from the whale, you rose from the grave". Or: "Having fallen asleep in your body as a dead King and Lord, 
raising Adam from decay and killing death, You rose again on the third day; Pascha unblemished, salvation to the world".

The foundation of our Orthodox faith is the Resurrection of Christ.

Troparion: "Christ is risen from the dead, trampling down death by death and upon those in the tombs bestowing life!", observing 
the significance of the holiday, briefly summarizes all our teaching about the Savior's person and work, or all that God through 
His Son has done for us humans . That is, when we say: Christ rose from the dead, we understand that the Savior fulfilled His 
greatest miracle on His own person as a true God and a true man, that is, a true God-man.

But, in order to fully understand the truth about Christ, we must return to the words of the Holy Apostle Paul, that the 
Son of God accepted, out of obedience to His Father, humiliation, suffering and crucifixion for our sake (Phil. 2: 6-8). Only 
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the true received human nature of the Son of God as the Son of Man could die, and only in perfect union with the divine 
nature could it be resurrected. Only with the price of the sacrifice of a sinless man, at the same time an unsuffering God, 
can salvation be obtained for all the dead, spiritual or physical. His Resurrection is the pledge of universal resurrection. 
And the Paschal greeting imposed itself so much on the Christian consciousness that, by analogy, it partially spread to other 
holidays, with natural adaptations, such as: "Christ has Ascended!" and "Christ is Born!", "Christ (God) has Appeared!" This 
greeting speaks of our greatest desire, which is to unite with the resurrected Christ in His Kingdom.

Let us be aware, dear brothers and sisters, and especially you who suffer in our Kosovo and Metohija, that the resurrected 
Lord Jesus Christ is our only hope, our light, our life, our Salvation. I will cite an event that happened last century in a 
country where Orthodoxy was persecuted. Namely, in a place with beautiful Christian traditions, in a municipality, a 
conference was held against outdated religions. The speaker was so pleased with his talent that he felt he should open a 
discussion on the subject, that is, atheism. A younger priest, very modest and shy, also applied. His attention was drawn to 
the reserved time for the answer, to which he said: "I will be very short." And he immediately addressed those present with 
the words: "Brothers and sisters, Christ is risen!" The whole assembly answered in unison: "Truly He is risen!" To that, the 
priest concluded: "I have nothing to add." The case is characteristic, because all the faith of the Eastern Orthodox Church is 
summed up in these words full of conviction in the greeting for Holy Pascha.

Dear brothers and sisters,

In order to fully experience the joy of Christ's resurrection, we must make an effort to suffer with Him, as St. John of 
Damascus wonderfully said: "Christ is on the cross - let us rise together (with Him on the cross), and become partakers of 
suffering, so that we may also be of His glory (resurrection). Christ among the dead - let us die to sin, so that we may live 
for justice (righteousness). Christ wraps himself in shrouds and clean mantles - let's free ourselves from the chains of sin 
and clothe ourselves in divine light. Christ is in the new tomb - let us cleanse ourselves of the old leaven, and become a new 
dough, so that it will be Christ's dwelling place. Christ is in Hades - let's go down to the high-creating humility, so that we 
can be resurrected (with Him); and let us exalt ourselves, and glorify ourselves, constantly looking at God, and being looked 
at by Him....Get up - sleeping Adam, and rise from the dead, because Christ-Resurrection has appeared!

Let us pray to the resurrected Lord for our long-suffering people in Kosovo and Metohija. May He receive their fervent and 
weeping prayers, so that they too may welcome Christ's Pascha with joy. May they be protected from visible and invisible 
enemies. May the Lord protect our martyred people and our sanctuaries, through the prayers of our holy ancestors. It is our 
holy land. The sanctuaries are ours and no one else's. They belong to us and are not for sale. The shrines are priceless. And 
we have not one shrine in Kosovo and Metohija, but hundreds and hundreds. Our holy emperors, kings, prefects, despots 
and magnates raised them for their souls, not only for their time, but for centuries and eternity. And most importantly, we 
should take care of our souls as well as the souls of our brothers and sisters. Because according to the words of Christ, one 
soul is more valuable than the whole world, let alone thousands and millions of souls!

Let's pray for higher peace and salvation for our suffering Orthodox race: in Russia, Ukraine and Syria, as well as for all 
those who suffer. May we all welcome His glorious Resurrection with joy, greeting as brothers even those who hate us:

CHRIST IS RISEN!
TRULY HE IS RISEN!

Your intercessor before the Risen Lord and Savior Jesus Christ
BISHOP OF CANADA
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У суботу, 18, фебруара 2023, године, у присуству почасних гостију, сестара, и 
чланова заједнице, Коло Српских Сестара “Кнегиња Јелена” прославило је 85 година 
добротворног рада и заједништва. Кроз посвећеност наших чланова и великодушност 
наших парохијана, надамо се да ће мо наставити да испуњавамо визију наших оснивача.  

 

Тако смо невероватно захвални због ваше низмерне подршке у нашем јубилеју. 
Упућујемо најдубљу захвалност нашим почасним гостима; проти Владимиру Вранићу, о. 
Јовици Ћетковићу, о. Душку Марковићу, г. Иреку Кузмиерчику, г. Небојши Татомиру, 
СПД Грачаница, гђи. Биљани Милошевић-Дроњак, г. Ђорђу Величковићу. Ова 
дијамантска прослава не би била могућа без напорног рада нашег организационог тима; 
гђе. Ђује Кричкић, Дубравке Јурјевић, Лили Цигановић, Јање Урукало, Рајне Добрић, 
Равиојле Ајдиновић, Беверли Добрић, Аудри Бајић, Хелен Василић и Луси Ковачевић.  

 

Веома посебна захвалност г. Зорану Кљаићу и TeamGoran на видео и фото 
записима нашег догађаја за будуће генерације. Из дубине душе, захваљујемо се 
свакоме од вас на вашем присуству и континуираној подршци. Невероватно смо 
благословени што смо окружени тако дивном заједнцом,  

Хвала ВАМ!  
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of you for your attendance and continued support. We are incredibly blessed to be 
surrounded by such a wonderfully supportive community, 

Thank YOU! 
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Dear Gračanica Parishioners,

Hristos Voskrese! Christ is Risen!

On the Great and Holy Feast of Pascha, we welcome you to join us in prayer as one heavenly voice. 
Give back to God that which He gifts us. Learn about the Orthodox Divine Liturgy as well as Orthodox 
liturgical choral music. The Orthodox Divine Liturgy, especially the Paschal Liturgy, is steeped in 
inspiration and joyful celebration. The word “Liturgy” is of Greek origin and refers to a public service 
or deed, however, in the eyes of the Church, it refers to the passion of godly people, a ceremonial 
worship. As an a capella choir, our sung hymns and responses reflect the faithful worship and gratitude 
to God for the many blessings we receive. Whether an Old Church Slavonic chant, a Serbian hymn or 
English response, S.S.S. Gračanica enables the service to come alive. We warmly welcome you to join 
us in the Divine Liturgy by participating in the singing of sacred liturgical music.

S.S.S. Gračanica thanks our loyal supporters for attending our Fish Fry Fundraisers. It was exciting 
to get back into the swing of things after a 3-year hiatus. We immensely thank Jeanne Urukalo 
for spearheading this successful endeavour, our choir members who volunteered to help, and to 
all the volunteers from the community who assisted us. Most especially, we thank you, our faithful 
parishioners, who supported us each Friday. We look forward to serving you, once again, next year.

We are delighted to represent Windsor and perform in the 81st Serbian Singing Federation of USA and 
Canada Choral Festival in Chicago, Illinois at the end of May alongside our sister choir, S.S.S. Ravanica 
from Detroit, Michigan. This momentous occasion will feature numerous choir performances from the 
USA and Canada during the American Memorial Day weekend. Co-Chairpersons of this Festival are 
Marija Iglendža, a former S.S.S. Gračanica choir member, and her daughter, Anastasija Iglendža, who 
wrote, “To paraphrase His Eminence Metropolitan +Irinej of blessed memory, the church choirs have 
been one of the wings keeping our church on this continent soaring.” We welcome you to join us at 
the 81st S.S.F. Choral Festival in Chicago, Illinois. Ko peva, zlo ne misli.

On this note, S.S.S. Gračanica has been awarded the honour of hosting the 82nd S.S.F. Choral Festival 
in 2024. Plans have begun with Rista Urukalo-Kontic and Nadia Moscardelli as Co-Chairpersons. This 
3-day event held at the Serbian Centre will include choral performances, a kolo band, tambura bands, 
and a guest choir singing responses in Church. We welcome you to set aside the weekend of May 
24 – 26, 2024. This community event will require your involvement either as a committee member, a 
volunteer, a sponsor and as a guest. We thank you in advance for your encouragement and assistance.

Not only are we excited to host the 2024 S.S.F. Festival, but we are also thrilled to be celebrating our 
75th Anniversary that same year. 75 years of singing praises to the Lord. 75 years of dedication to our 
Parish. 75 years of service to our Windsor Serbian community.

Hristos Voskrese! Vaistinu Voskrese!
Christ is Risen! Truly, He is Risen!
Nadia Moscardelli
S.S.S. Gračanica Reporter/Social Media/Website
Co-Chairperson 2024 S.S.F. Choral Festival Windsor, Ontario
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Some of you might recall that in the mid 1990’s we had a very active and vibrant Pensioners Club, later known as 
the Golden Age Club. This was the brainchild of +Milorad Gacesa and some of his friends such as +Milan Jovetic, 
Mrs. +Milka Jovanov, +Milan Keca and many others. They boasted a membership of over 50 people who traveled 
by bus a few times a year to visit other Serbian Churches and attend events throughout Ontario and nearby US 
cities within one day travel. This group were the first to host a luncheon after Liturgy one Sunday a month. A family 
or two would commit to a month at the beginning of the year and they would prepare and pay for the meal for 
one Sunday. Attendance was by donation and all the profits went to the Club, which would help defray the cost 
of bus trips.

Around 2015 activities slowed down as those leading the group were aging and the baton was passed to a few 
younger members who, for various reasons, were unable to keep the group active.

Here we are today when seniors outnumber those under 55 by a strong majority. Many of us feel it is time to 
regroup. Some are widowers or widows or single for other reasons and this would be the ideal group to be 
involved with to keep you social and connected to your community.

Those who were involved previously would like to revive the Golden Age Club with anticipation of future travel 
and other activities for our seniors to socialize and be active. Plans are in the making to have an event in Kosovo 
Hall to see how much interest there is in the community to form a strong Golden Age Club. Please watch for an 
announcement in the Gracanica News, on Gracanica Website and pamphlets to be passed out in church. When 
the date is announced please share it with your friends and encourage them to attend and become involved.

GOLDEN AGE CLUB REVIVAL

1998 Pensioners Club trip to Kitchener, Ontario
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Многи од нас се вероватно сећају да је наша заједница средином 1990-их имали веома активан и динамичан 
Клуб Пензионера, касније познат као клуб „Златног Доба“. То је била идеја дугогодишњих чланова наше 
цркве, +Милорада Гачеше, +Милана Јоветића, +Милке Јованов, +Милана Кече и много других. Њихово 
чланство је обухватило преко 50 особа које су неколико пута годишње путовале аутобусом у дневне 
посете србским црквама и да присуствују прославама широм Онтарија и оближњих америчких градова. 
Група је била прва која је установила одржавање ручка недељом, после Литургије. На почетку године 
група би изабрала две особе из исте фамилије да изаберу месец за који би биле одговорне за припрему 
ручка после Литургије и све трошкове око припреме. Добровољни прилози са ручка уптребљени су за 
подмиривање трошкова путовања.

Око 2015. активности су успориле јер су године узеле своје и они који су водили групу нису више били у 
могућности за неку већу активност. Одбор групе пренешен је на нешто млађе чланове који из
разних разлога нису могли да задрже активност групе.

Садашња ситуација је веома повољна и даје нам нове наде за обнову ове групе. Данас број чланова преко 
55 година старости представља већину у нашој цркви. Многи од нас осећају да је време да се прегрупишемо 
вратимо активност ове групе. Нажалост доста чланова живе сами због изгубљеног животног партнера 
или из других разлога што ствара идеалну групу где би они могли бити укључени у активнији друштвени 
живот и бити повезани са својом заједницом.

Доста пређашњих чланова са скривеним ентузијазмом очекују оживљавање клуба „Златно Доба“, 
будућих путовања и других активности како би се наши сениори дружили и били активни. Планови су 
за одржавање дискусије у Косово Хали како би се оценио интерес за подршку и обнову клуба „Златно 
Доба“. Зато вас молимо да пратите саопштење у новостима из Грачанице, на интернету наше црквене 
странице као и памфлете који ће се делити у цркви. Када се објави датум молимо вас да ову информацију 
поделите са својим пријатељима и охрабрите их да присуствују и да се укључе.

ОЖИВЉАВАЊЕ КЛУБА ЗЛАТНО ДОБА

Saint John Chrysostom, Archbishop of Constantinople
The Paschal Sermon

If any man be devout and love God, let him enjoy this fair and radiant triumphal feast. If any man be a wise servant, let 
him rejoicing enter into the joy of his Lord. If any have labored long in fasting, let him now receive his recompense. If 
any have wrought from the first hour, let him today receive his just reward. If any have come at the third hour, let him 
with thankfulness keep the feast. If any have arrived at the sixth hour, let him have no misgivings; because he shall in 
nowise be deprived thereof. If any have delayed until the ninth hour, let him draw near, fearing nothing. If any have 
tarried even until the eleventh hour, let him, also, be not alarmed at his tardiness; for the Lord, who is jealous of his 
honor, will accept the last even as the first; He gives rest unto him who comes at the eleventh hour, even as unto him 
who has wrought from the first hour.

And He shows mercy upon the last, and cares for the first; and to the one He gives, and upon the other He bestows 
gifts. And He both accepts the deeds, and welcomes the intention, and honors the acts and praises the offering. 
Wherefore, enter you all into the joy of your Lord; and receive your reward, both the first, and likewise the second. 
You rich and poor together, hold high festival. You sober and you heedless, honor the day. Rejoice today, both you 
who have fasted and you who have disregarded the fast. The table is full-laden; feast ye all sumptuously. The calf is 
fatted; let no one go hungry away.
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Свети Јован Златоуст: БЕСЕДА НА ВАСКРС
Ако је ко побожан и богољубив, нека се наслађује овим 

дивним и светлим слављем. Ако је ко благоразуман 
слуга, нека радујући се уђе у радост Господа свога.

Ако се ко намучио постећи се, нека сада прими плату. Ако је ко одпрвог часа 
радио, нека данас прими праведни дуг. Ако је ко дошао после трећега часа, 
нека празнује са захвалношћу. Ако је ко стигао после шестога часа, нека 
нимало не сумња, јер ничим неће бити оштећен. Ако је ко пропустио и девети 
час, нека приступи не колебајући се ни мало. Ако је ко стигао тек у једанаести 
час, нека се не плаши закашњења: јер овај дивни Господар прима последњег 
као и првог, одмара онога који је дошао у једанаести час, као и онога који 
је радио од првога часа. И последњег милује и првога двори; и ономе даје, 

и овоме дарује; и дела прима, и намеру целива; и делање цени, и принос хвали. Стога дакле, уђите сви у 
радост Господа свога; и први и други, плату примите; богати и убоги, једни с другима ликујте; уздржљивци 
и лењивци, дан поштујте; ви који сте постили и ви који нисте постили, веселитесе данас! Трпеза је препуна, 
наслађујте се богато сви! Теле је угојено; нека нико не изађе гладан; сви уживајте у богатству доброте! Нека 
нико не оплакује сиромаштину, јер се јави опште Царство. Нека нико не тугује због грехова, јер опроштај 
засија из гроба. Нека се нико не боји смрти, јер нас ослободи Спасова смрт: угаси је Онај кога је она држала, 
заплени ад Онај који сиђе у ад, угорча се ад окусивши тело Његово. И предвиђајући то, Исаија закликта: ад 
се угорча сусревши Те доле! Угорча се, јер опусти; угорча се, јер би исмејан; угорча се, јер се умртви; угорча 
се, јер би срушен; угорча се, јер би окован; прими тело Христово, а наиђе на Бога; прими земљу, а срете небо; 
прими оно што виде, а паде у оно што не виде. Смрти, где ти је жалац? Аде, где ти је победа.

Васкрсе Христос, и ад се стропошта!
Васкрсе Христос, и падоше демони!
Васкрсе Христос, и радују се анђели!
Васкрсе Христос, и живот живује!

Васкрсе Христос, и ниједног мртвог у гробу!

Јер Христос, уставши из мртвих, постаде првина преминулих. Њему слава и власт кроза све векове. Амин!

Enjoy ye all the feast of faith: Receive ye all the riches of loving-kindness. let no one bewail his poverty, for the universal 
kingdom has been revealed. Let no one weep for his iniquities, for pardon has shown forth from the grave. Let no 
one fear death, for the Savior’s death has set us free. He that was held prisoner of it has annihilated it. By descending 
into Hell, He made Hell captive. He embittered it when it tasted of His flesh. And Isaiah, foretelling this, did cry: 
Hell, said he, was embittered, when it encountered Thee in the lower regions. It was embittered, for it was abolished. 
It was embittered, for it was mocked. It was embittered, for it was slain. It was embittered, for it was overthrown. It 
was embittered, for it was fettered in chains. It took a body, and met God face to face. It took earth, and encountered 
Heaven. It took that which was seen, and fell upon the unseen.

O Death, where is your sting? O Hell, where is your victory? Christ is risen, and you are overthrown. Christ is risen, 
and the demons are fallen. Christ is risen, and the angels rejoice. Christ is risen, and life reigns. Christ is risen, and 
not one dead remains in the grave. For Christ, being risen from the dead, is become the first fruits of those who have 
fallen asleep. To Him be glory and dominion unto ages of ages. Amen.
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KOLO Exhibit Opening at the 48th Annual St. Sava Ball
A special evening to celebrate St. Sava and our unique Serbian Heritage

On Saturday, January 28, 2023, the Serbian Heritage Museum in Windsor (SHM), after the lengthy and uncertain times 
that began in March 2020, finally had the opportunity to open a new exhibit during the St. Sava Ball, which was jointly 
planned with the Serbian Heritage Women’s Society (SHWS). We wanted to try something new and work together to create a 
unique cultural evening with a meaningful and educational program and debut our newest exhibit along with some interior 
improvements to the Museum space. Invitations were mailed in December and the RSVPs were calling in up until the day 
of! Sorry to those who wanted to attend the week leading up to the Ball - in order to be successful, the food, decor and 
seating were planned 10 days in advance so that the event ran as smoothly as possible. For guests arriving for cocktails and 
hor d'oeuvres, they were greeted at the door by the SHWS members and the newly updated Museum was bright and inviting 
through the foyer windows.

Many took the time early that evening to view the new exhibit entitled “KOLO, Traditional Folk Dance in Serbia” which 
was proposed by Angie Stevanov-LaMarre, SHM Secretary, pre-covid. Even with the lockdown delays, the timing remained 
significant, as December 20, 2022 marked 5 years since the UNESCO inscription on the Representative List of Intangible 
Cultural Heritage of Humanity in 2017! The time to recognize this significant “living heritage” of Serbia and its preservation 
was perfect.

Upon entering the Museum, a visually striking display of our diverse, national costumes, head pieces, instruments and 
accessories drew St. Sava Ball guests up close to read short descriptions about the six regions that are highlighted in the 
exhibition - Bosna (Glamoc), Hercegovina, Sumadija, Vojvodina (Banat), Kosovo i Metohija (Gnjilane), and Southeastern 
Srbija (Vranje). Brief details about the region's topography, the KOLO steps and choreographies, folk costume details, 
musical traits and instruments from each region are described on a poster stand and large hanging maps show the main 
cities and locations within Srbija and Republika Srpska. New technology was also utilized - QR codes were scanned by 
guests to view short videos (30-60 seconds) of characteristic dance steps for each region! Many people commented on that 
feature and how impressed they were with the use of this technology in the exhibit, and in the Museum. Our thanks to 
Selena Celic, SHM Board Member, for bringing us into the “21st century” and the opportunity to show KOLO dancing with 
ease for this exhibit.

The final area of the exhibit, near the foyer window display, is a collage of vibrant performance photography by Aleksandar 
Gajic of the Academy of Serbian Folk Dancing: Miroslav “Bata” Marcetic from Toronto surrounding our TV which offered 
our visitors a seat for a 7 minute video, that was the Serbian Ministry of Culture’s official submission to UNESCO that would 
ultimately identify KOLO as Serbian and part of our intangible cultural heritage. The video is in the Serbian language with 
English subtitles and powerful commentary, and that is likely why the Ministry was successful. We encourage all visitors to 
watch it if possible, as it explains quite simply how and why KOLO is such a part of being a Serb and significant throughout 
our lives and life events.

The last impression of the exhibit is a literary one that we hope will move those who read the excerpt that describes a KOLO 
event on Vidovdan, June 28, 1914, from one of the most acclaimed novels by Serbian writer Ivo Andric, The Bridge on the 
Drina (Na Drini ćuprija). The committee responsible for the exhibit were Mara Celic, Selena Celic and Angie Stevanov-
LaMarre who put in massive amounts of time to present a professional yet concise presentation inside the Museum as well 
as for the opening program during the St. Sava Ball.

When guests entered the main hall, they walked into a beautifully decorated shimmery silver and white scene with gorgeous 
floral centerpieces and candelabras. Next to the dance floor, the Heritage Ladies signature dessert table extraordinaire was 
a focal point and the large painting of our Serbian Church’s first Archbishop, Sveti Sava overlooked it all. Prior to dinner, 
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the program began with Gradimirka Jaksic, a long time member of the SHWS, welcoming guests and followed with Mara 
Celic, SHM President, thanking the SHWS for their support, exhibit promotion and sharing the profits from their event 
with the Museum. Mara also gave a brief overview of the exhibit KOLO, introduced the Board of Directors of the Museum 
and thanked Dr Bosko Loncarevic of Nova Scotia for a generous donation of 280 books to the Museum. Selena continued 
the program with introductions for the presentation organized by Angie and Folklore Ensemble “Opanak”. The live 
demonstrations for 5 regions of folklore were performed back to back. The audience was encouraged to visit the Museum 
at any time throughout the evening to learn and see more within the exhibit.

A notable moment in the program was when Mara Celic and Anne Dube, past SHM President, presented Slobodanka 
Jovanovic with an Ontario Volunteer Service Award pin and certificate from the Ministry of Citizenship and Multiculturalism 
for her 35 years of volunteering and support of the Museum. Boba was moved to tears accepting her award and thankful for 
the recognition. To wrap up the pre-dinner program, the finale performance of Vranjanska Svita was performed by Opanak 
to resounding applause.

V. Rev Fr. Vladimir Vranic led the crowd in singing the Hymn to St. Sava and blessed dinner following Oče Naš.
A delicious dinner, as usual, was prepared and served by the Serbian Centre staff during which soft instrumental music 
was played during the reciting of a few stories and poems about St. Sava by Aleksandra Mirkovic, SHM Vice President, and 
Milan Celic, SHM Volunteer.

Following dinner, Gradimirka Jaksic expressed gratitude to the guests and Museum board of directors for a successful 
evening and announced the 2023 Kuma, Mirjana Spiric would begin the dancing by leading Kraljevo Kolo with the SHWS 
joining her and eventually all were welcome to join in.

Musician Ivan Radovanovic - Vanila with his orchestra and lead singer Boris Cosic, entertained everyone with traditional 
and modern Serbian songs and of course, kolo dancing throughout the evening. There were over 170 people in attendance 
for which we are thankful and happy to have hosted! To those who were not able to attend, we hope this written account of 
the evening helps you to visualize what was experienced and that you can join us at our next event soon.

We invite you to visit the Museum KOLO exhibit to view, learn and enjoy this aspect of Serbian culture. SHM hours are 
Monday to Friday 11:30am - 3pm and you’ll be welcomed by our dedicated volunteers! Please be sure to sign our visitor 
book and do some shopping in our gift shop which offers unique gifts. If you’d like to become a volunteer or join our board 
of directors, we would love to have you! Please reach out to any board member. We’re a small board but we accomplish a 
lot working together.
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The Serbian Heritage Museum of Windsor expresses our gratitude for Government of Canada support through the Federal 
Economic Development Agency for Southern Ontario (FedDev Ontario) that helped us improve our Museum’s accessibility, 
signage and overall appearance!

The funding provided barrier free bathroom doors, a new digital sign for the Museum and Serbian Centre, a new laneway 
with bike and walking path and 2 outdoor resting benches along the west side of the path.

The interior Museum space was also updated with fresh paint to compliment the Serbian Centre’s recently renovated foyer 
and lighting upgrades were done over the holidays by Jason LaMarre. We’d also like to thank Petar Chuk, Lazo Dragicevic 
and Milan Sarapa for preparing and completing the cement pads needed for the benches along the bike and walking path.

Our volunteers are what help us maintain our Museum and surrounding Serbian Centre and property. Without their 
support, dedication and time above all else, we would not thrive or succeed. On Friday, April 7 we hosted an appreciation 
dinner for our valued volunteers. 30 people attended in the Kosovo Hall to enjoy refreshments, a fish dinner and apple 
strudel. This was the last day of the S.S.S. Gracanica Fish Fry which the SHM was happy to support. Another example of 
community organizations working together. As you know the Museum relies on Volunteers, whether it is on the Board, 
keeping the Museum open 4 hours one day a week, or helping with an event, YOUR help will contribute to its’ success.

The Serbian Heritage Museum of Windsor is the only such museum in Canada and is dedicated to upholding its mandate of 
multiculturalism in Canada by preserving, celebrating and promoting the experience and contribution of Serbian heritage 
in the lives and communities of Canadians.

Thank you to our donors for your past, present and future support. We are a registered Canadian charity and issue tax 
receipts for amounts over $20. PLEASE consider donating as we are always in need of financial support.

AL

www.SerbianHeritageMuseum.com     info@SerbianHeritageMuseum.com
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ЦРКВЕНА ШКОЛА „ГРАЧАНИЦА“ ПРОСЛАВИЛА СВ. САВУ

У недељу 29. јануара 2023. године, Црквена школа „Грачаница“ је свечано прославила своју Крсну славу Светитеља 
Саву. Сама прослава је отпочета Светом Литургијом коју је служио свештеник Владимир Вранић са великим бројем 
прислужника (чтечева) у олтару о које су предводили чтец Брајан Пејн и г. Александар Стеванов. Апостол тога дана је 
прочитала Нела Вучак.

Скоро сви ученици који су били тога дана, причестили су се, а по заамвоној молитви благословљени су славски колач и 
жито. Обичај који се усталио у нашој школи је да кумови за прошлу годину направе колач и жито, те су прошлогодишњи 
кумови, Илија Тодоровић и Ђорђа Вентрела, направили прелепе славске дарове. Као и сваке године, наставно веће је и 
ове године изабрало најзаслужније ученике за комове, на основу присуства у цркви и ангажовања и успеха у црквеној 
школи. Ове године су изабране и тиме посебно почаствоване Антонина Вранић и Лара Мирковић за куме Славе. Овим 
путем им посебно честитамо на признању и благослову, а желимо им још много успеха у њихом даљем школовању и 
професионалном усавршавању.

После освећења славских дарова и по завршетку Литургије, сви присутни ученици су заједно отпевали химну Светом 
Сави, а спонтано су се придружили и остали присутни.

У наставку прославе је уприличена свечана трпеза љубави у Српском центру. Програм је отворила директор школе 
Мирјана Вујановић пожелевши свима топлу добродошлицу. Затим су све присутне поздравиле овогодишње куме 
Антонина и Лара истичући своја позитивна искуства у школи и дајући више разлога да се придруже црквеној школи 
они који то још нису учинили. Црквена школа делује искључиво захваљујући љубави и посвећености учитеља који 
воле и знају да раде са децом и родитеља који своју децу редовно доводе на активности које школа нуди.

Затим је уследио богат програм који су спремили студенти школе на српском језику. Програм је био разноврстан, 
од певања, затим рецитовања, преко фолклорних игара, све до представе која на питак и једноставан начин говори 
о најзначајнијим моментима из житија Светога Саве. Сви који су били укључени у рад и припрему ове прославе 
знају колико су труда уложила деца и учитељи да програм буде успешан. На крају програма директор школе Мирјана 
Вујановић, у емотивном обраћању након предивне прославе нарочито истакла труд и рад учитеља и сјајног тима људи 
који несебично подржава рад школе. Затим је уследило изненађење за најбоље ученике, наиме, господин Слободан 
Мирковић, у договору са директором Мирјаном Вујановић, је на одушевљење ученика даривао неколикоRoblox 
картица. Радост је настављена извлачењем добитника и поделом многобројних награда и дарова.

Овим путем још једном упућујемо посебну благодарност учитељима који су прихватили на себе узвишену и сваке 
хвале достојну одговорност да уче млађе генерације Православној вери и српској култури. Посебно захваљујемо на 
несебичној љубави, преданости, константној жртви директорке Мирјане Вујановић, и у исто време захваљујемо и 
сјајном тиму без којег школа не би могла да постоји: Јелена Риберди, Нада Трамблеј, Марија Ана Мариети, Мирјана 
Драгичевић-Фераро, Милена Стеванов, Драгана Андић, Антонина Вранић, Лидија Драгичевић, чтец Брајан Пејн и 
асистент у предшколском Мила Јелић.

Срећна Слава, Свети Сава! На многаја и благаја љета!

Свештеник Владимир Вранић
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“GRAČANICA” CHURCH SCHOOL CELEBRATED ST. SAVA

On Sunday, January 29, 2023, the Church School “Gračanica” solemnly celebrated its Patron – Saint Sava, the First Archbishop 
of the Serbian Orthodox Church and Enlightener of Serbia. The celebration itself began with the Divine Liturgy served by Rev. 
Vladimir Vranić, with a large number of attendants at the altar (Altar Boys) led by the reader Brian Payne and Mr. Aleksandar 
Stevanov. The apostle of that day was read by Nela Vucak.

Almost all the students who were there that day received Holy Communion, and after the prayer of the Ambo, the Slava bread 
(Kolach) and boiled wheat (Zhito) were blessed. The custom that has become established in our school is that the Kumovi for 
the previous year make Kolach and Zhito, thus, last year’s Kumovi, Ilija Todorović and Georgia Ventrella, made beautiful Slava 
gifts. As every year, the teaching council chose the most deserving students for the school year, based on attendance at church 
and engagement and success in the church school. This year, Antonina Vranić and Lara Mirković were chosen and specially 
honored as Kume of the School’s Slava. Hereby, we especially congratulate them on the recognition and blessing, and we wish 
them much success in their further education and professional development.

After the consecration of the Slava gifts and at the end of the Liturgy, all the present students sang together the hymn to Saint 
Sava, and the rest of the audience spontaneously joined in as well.

In the continuation of the celebration, a festive table of love was arranged in the Serbian Center. The program was opened by 
the Principal of the school, Ms. Mirjana Vujanović, wishing everyone a warm welcome. Then, this year’s Kume, Antonina and 
Lara, greeted everyone present, and in their separate addresses emphasized their positive experiences at the school, giving 
more reasons to join the church school for those who have not yet done so. The church school operates solely thanks to the love 
and dedication of teachers who enjoy and know how to work with children, as well as to the parents who regularly bring their 
children to the activities offered by the school.

Then followed a rich program in the Serbian language prepared by the students of the school. The program was diverse, from 
singing, then reciting, through folklore dances, all the way to a play that talks about the most significant moments from the life 
of Saint Sava in a simple and engaging way. Everyone who was involved in the work and preparation of this celebration knows 
how much effort the children and teachers put in to make the program successful. At the end of the program, the Principal of the 
school, Ms. Mirjana Vujanović, in an emotional address after the wonderful celebration, particularly emphasized the hard work 
of the teachers and the great team of people who selflessly support the work of the school. Then followed a surprise for the best 
students, namely, Mr. Slobodan Mirković, in agreement with the Principal Mirjana Vujanović, gave away several Roblox cards 
to the delight of the students. The joy continued with the drawing of winners and the distribution of numerous prizes and gifts.

In this way, we once again express our special gratitude to the teachers who accepted the noble and praiseworthy responsibility 
of teaching the younger generation about the Orthodox faith and Serbian culture and tradition. Special thanks for the selfless 
love, devotion, constant sacrifice and patience to the Principal, Mirjana Vujanović, and also to the great team without whom 
the school could not exist: Jelena Riberdy, Nada Tremblay, Marija Ana Marietti, Mirjana Dragičević-Ferraro, Milena Stevanov, 
Dragana Andić, Antonina Vranić , Lidija Dragičević, reader Brian Payne and pre-school assistant Mila Jelić.

Srecna Slava, Sveti Sava! Many more blessed years!

Rev. Vladimir Vranic
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ANNOUNCING OUR NEW WEBSITE!
www.GRACANICA.ca

We would like to thank Sophia Sevo for her generous offer to help build our new website and involving all the 
community organizations. Sophia has been working together with Milena Stevanov and Jelica Stevanov to 
make the new Gracanica.ca site easy to navigate with as much information as possible from our old site. 

For Church or Community organizations that has not completed their section yet,
we urge you to check your email for log in instructions or reach out to Sophia: hello@gracanica.ca  

To Fr. Vladimir, we thank you for your leadership and sharing your spiritual knowledge with us.
We thank those who attended our series of lectures this winter and invite you to attend future ones that are in the 

planning stages. Follow our socials to hear the latest announcements of events.
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Одбор Покретa Српских Четника “Равне Горе” из Виндзора честита свим парохијанима највећи и 
најрадоснији хришћански празник

 
ХРИСТОС ВOСКРЕСЕ, ВАИСТИНУ ВOСКРЕСЕ!

 
Уједно желимо да вам скренемо пажњу на овогодишње догађаје и позовемо вас да нам се придружите: 
Субота 6. мај 2023. год. - Ђурђевдански уранак
Традиционални Ђурђевдански уранак код сале Косово почиње у 5:30 ујутру.
Подизање заставе је тачно у 6:00 ујутру а у наставку ће свештеник Владимир Вранић очитати молитву и 
осветити жито и славски колач.
Недеља 7. мај 2023. год. – Славски ручак
Позивамо вас на четничку славу у недељу 7. маја 2023. године у цркви Грачаници у Виндзору одмах 
након свете литургије. Локални одбор припрема богату славску трпезу уз коју ћемо се сетити свих 
родољуба палих за краља и отаџбину, за крст часни и слободу златну.

 
ЗА КРАЉА И ОТАЏБИНУ, ЗА КРСТ ЧАСНИ И СЛОБОДУ ЗЛАТНУ

РАВНА ГОРА ПОБЕДИТИ МОРА

The Windsor chapter of The Movement of Serbian Chetniks Ravne Gore, wishes the very best to all 
parishioners on the holiest and most joyous of Christian holidays.

 
CHRIST IS RISEN; INDEED, HE IS RISEN!

 
We would like to draw your attention to this years events and to invite you to join us and participate:
Saturday, May 6, 2023 – St. George Day Chetnik Slava
The traditional St. George Day gathering in front of Kosovo Hall begins at 5:30 AM. The flag raising ceremony is at 
6:00 AM sharp followed by the prayer and blessing of the wheat and Slava bread officiated by Fr. Vladimir Vranic. 
Sunday, May 7, 2023 – Slava banquet
Please join us for the Chetnik Slava banquet at Gracanica Church in Windsor right after holy liturgy on Sunday 
May 7, 2023. The local chapter is preparing a meal to honour all patriots that fell fighting for King & Country, for 
the Cross most honourable and Freedom most golden.
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During the 2nd quarterly meeting on March 26, 2023, a motion to publish this report in 
the Easter Bulletin was made by the membership, seconded and unanimously carried.  
 

REPORT FROM THE FINANCIAL SECRETARY 
REGARDING MEMBERSHIP 

MARCH 26, 2023 – 2nd QUARTERLY MEETING 
PROFILE OF GRACANICA SERBIAN ORTHODOX CHURCH MEMBERSHIP 

 
MEMBERSHIP NUMBERS 

    AS OF MARCH 23, 2023 WE HAVE 221 MEMBERS ON OUR CHURCH LIST. 
               IN 2023 WE HAVE HAD ONE MEMBER PASS AWAY: +PERO CEJIC 

 
               IN 2022 WE HAD 223 MEMBERS AND 5 MEMBERS PASSED AWAY  
          IN 2022 WE ALSO HAD 2 NEW APPROVED MEMBERSHIP APPLICATIONS 
        SO FAR IN 2023, WE HAVE ONE APPLICATION PENDING MEMBERSHIP APPROVAL 
 

DUES 
DUES FOR 2022 – WE HAVE 18 MEMBERS IN ARREARS 

DUES FOR 2023 – WE HAVE 71 MEMBERS PAID 
 
 

AGE OF MEMBERSHIP BREAKDOWN 
20 to 30 YEARS OLD – 17 MEMBERS = 8% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
31 to 40 YEARS OLD – 8 MEMBERS = 4% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
41 to 50 YEARS OLD – 21 MEMBERS = 9% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
51 to 60 YEARS OLD – 55 MEMBERS = 25% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
61 to 70 YEARS OLD – 34 MEMBERS = 15% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
71 to 84 YEARS OLD – 66 MEMBERS = 30% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 

SENIOR CATEGORY 85 & OVER – 20 MEMBERS = 9% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
 

AVERAGE AGE OF MEMBERSHIP IS 63 YEARS OLD 
 

DONATIONS FROM OUR MEMBERSHIP BREAKDOWN 
 

                          DONATIONS FOR  2019 - $292,365.59 
2020 - $234,814.31 - 19.7% 
2021 - $207,594.56 - 11.6% 
2022 - $236,393.89 +12.3%       

                   

To all potential Secondary School Graduates pursuing post secondary education, as well as 
Qualified Undergraduates and Post Graduate Students pursuing further studies or additional 

degrees, this is your chance to obtain financial assistance by applying to this program.

The Scholarship Application is live on the Gracanica website and is a PDF downloadable 
and online fillable form.

The Program is announcing 7 Scholarship Opportunities for 2023.

Please visit our Church website, www.Gracanica.ca for Scholarship Information,
Criteria and Application as a PDF fillable form

Deadline to apply is June 30, 2023.

ATTENTION  POTENTIAL  GRADS!!

Good Luck!

NEW Gracanica Serbian Orthodox Church Scholarship Program!
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BREAKDOWN FOR 2022 CHURCH DONATIONS $236,393.89 

 
CHURCH MEMBERS - $157,689.89   67% 

LOCAL PARISHONERS - $55,801.00    24% 
OTHERS (OUT OF TOWNERS, CHURCH GROUPS & BUSINESSES) - $21,153.00   9% 

 
 

MONETARY CONTRIBUTIONS FROM MEMBERS 
(TAX RECEIPTS) 

 
UNDER $200      52 MEMBERS 
$201 to $500        44 MEMBERS (3) 
$501 to $1000      39 MEMBERS (7) 
$1001 to $2000    34 MEMBERS (8) 
OVER $2000       14 MEMBERS (8) 

                                                                             _______________________ 
                                                                            183 MEMBERS   (26) Couples MEMBERS 
 
 

TOTAL NUMBER OF MEMBERS THAT CONTRIBUTED TO 
2022 DONATIONS – 209 MEMBERS ($157,689.89) 

 
11 MEMBERS CONTRIBUTED NOTHING TOWARD 

2022 DONATIONS 
 

**Reminder we have 18 members in arrears and 20 members over 85 years old** 

 
During the 2nd quarterly meeting on March 26, 2023, a motion to publish this report in 
the Easter Bulletin was made by the membership, seconded and unanimously carried.  
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PROFILE OF GRACANICA SERBIAN ORTHODOX CHURCH MEMBERSHIP 

 
MEMBERSHIP NUMBERS 
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               IN 2023 WE HAVE HAD ONE MEMBER PASS AWAY: +PERO CEJIC 

 
               IN 2022 WE HAD 223 MEMBERS AND 5 MEMBERS PASSED AWAY  
          IN 2022 WE ALSO HAD 2 NEW APPROVED MEMBERSHIP APPLICATIONS 
        SO FAR IN 2023, WE HAVE ONE APPLICATION PENDING MEMBERSHIP APPROVAL 
 

DUES 
DUES FOR 2022 – WE HAVE 18 MEMBERS IN ARREARS 

DUES FOR 2023 – WE HAVE 71 MEMBERS PAID 
 
 

AGE OF MEMBERSHIP BREAKDOWN 
20 to 30 YEARS OLD – 17 MEMBERS = 8% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
31 to 40 YEARS OLD – 8 MEMBERS = 4% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
41 to 50 YEARS OLD – 21 MEMBERS = 9% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
51 to 60 YEARS OLD – 55 MEMBERS = 25% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
61 to 70 YEARS OLD – 34 MEMBERS = 15% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
71 to 84 YEARS OLD – 66 MEMBERS = 30% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 

SENIOR CATEGORY 85 & OVER – 20 MEMBERS = 9% OF THE TOTAL MEMBERSHIP 
 

AVERAGE AGE OF MEMBERSHIP IS 63 YEARS OLD 
 

DONATIONS FROM OUR MEMBERSHIP BREAKDOWN 
 

                          DONATIONS FOR  2019 - $292,365.59 
2020 - $234,814.31 - 19.7% 
2021 - $207,594.56 - 11.6% 
2022 - $236,393.89 +12.3%       
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Чланарина је 100 долара и нови чланови су увијек добро дошли који желе да помогну цркву на било који начин- 
ако сте заинтересовани за подношење захтјева за чланство у цркви, молимо вас посјетите
www.gracanicawindsor.com да преузмете образац на српском или енглеском језику. Ваш захтјев мора 
подржати члан црквеног одбора. За било каква питања, молимо вас да контактирате Проту Владимира 
Вранића, председника Горана Тодоровића или е-маил treasurer@gracanicawindsor.com.

Membership dues are $100 and we always welcome new members who want to help the Church in anyway possible - if 
you're interested in applying for Church Membership, please visit www.gracanicawindsor.com to download a form in 
your choice of Serbian or English. You will need a current board member to sponsor your application. For any questions, 
please contact Proto Vladimir Vranic, President Goran Todorovic or email treasurer@gracanicawindsor.com.

Let us look to this Paschal Season as one of renewed hope and salvation, just as we 
celebrate the glorious Resurrection of our God and Saviour Jesus Christ. There is 
something majestic and awe-inspiring about the time around Easter, from fasting and 
repentance to the joy we feel on Easter Morning as we celebrate the most important 
moment in our spiritual lives. No matter what is happening around us and no matter 
who or how many we can celebrate with, the calling of Hristos Voskrese and the 
response of Voistinu Voskrese knows no bounds!
 
May God shower you with blessings, love, and peace this Easter.

Gracanica Church School
Mirjana Vujanovic-Knezevic, Principal​
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Most sincere thank you to all the volunteers who worked hard to prepare our church for the upcoming feast.
May God bless them for the love they have for their church.
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Dear brothers and sisters,

With God�s help, on the �rst Sunday a�er Easter, Sunday April 23rd, dedicated to St. Apostle 
�omas, following the Divine Liturgy we will consecrate a new cross that will be placed on the 
central dome of our church. �e cross is a gi� from our dear parishioners Lily Ciganovi� and 
family, the Estate of +Bogdan Chuk, Petar Chuk and family and Nadia Moscardelli and family, 
and for the repose of the souls of Petar and Danica Chuk, founding members of the Gra�anica 
church.

It is with great joy that we inform you that the Board of Directors wholeheartedly accepted this 
very generous gi� from the three families. We are grateful to God for every good gi� that is 

from above and to the Ciganovi�, Chuk and Moscardelli families for their sel�ess gi� to our church.

On this occasion, we invite our entire community in Windsor to gather on that day for the historic day and the consecration of the new cross, 
on which occasion we will o�er a prayer to the Lord for all of us, and especially for the repose of the souls of the servants of God Petar and Danica.

With the Saints give rest O Christ, to the souls of thy servants Petar and Danica where sickness and sorrow are no more,
neither sighing, but life everlasting.

Christ is Risen! Indeed He is Risen!



HRISTOS VOSKRESE
WISHING OUR COMMUNITY A

BLESSED EASTER AND
PROSPEROUS SPRING

SERBIAN CENTRE MANAGEMENT,
STAFF, AND BOARD OF DIRECTORS

SAVE THE DATE
June 23-25 Carrousel

Sept. 16 Sljivo Fest


